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PREFACE

It is hoped that this “Synagogue Hymnal for Sabbaths and Festivals,” like the
smaller “Synagogue Hymnal for Sabbath Services” which we issued previously, will
fill a long-felt want in our congregational life. For years, it has been felt by the
spiritual leaders of American Israel, that the salvation of the Synagogue depends upon
the introduction of alarge amount of congregational singing, such as has been used
for centuries in the Portugese or Sephardi ritual. For, congregational singing alone
combines the decorum and impressiveness of a modern house of worship with the en-
thusiasm and religious fervor of the olden synagogues. And yet, no attempt has
hitherto been made to ‘make congregational singing, or chanting, in the Ashkenazi or
German ritual possible, by the publication of a hymnal, at popular prices, which should
enable every congregation to place in the hands of all its worshipers, a book containing
the usual tunes connected with the traditional ritual. The need of such a book came
to me with special force, when I organized a Junior Congregation for the young men
and women of our district. We wanted the young people to chant the larger part of
the service, as we knew that this is the only way in which the services could be ren-
dered attractive and acceptable to them. Yet there was not a single book we could
put in their hands which fulfilled this purpose adequately. We therefore issued a
small synagogue hymnal suitable almost exclusively for the Friday night services which
were in their charge.

But, as I indicated in the preface to that small hymnal, we felt that a much larger
and fuller book was needed, one that could be used for all the services of the year.
We also consulted the prominent orthodox and conservative rabbis of the” country,
men like rabbi Mendes and rabbi Drachman of New York, and rabbi Hoffman”of
Newark, New Jersey, as well as all the rabbis of Boston. They cordially endorsed
the movement for the production of such a work.

We accordingly requested the cantor of our congregation, Rev. M. Halpem, to
adopt the hymn-book, which he was intending to publish, to congregational singing, for
use by children and juniors as well as by seniors. I have supervised the collection of
the English hymns, contained in this book, and have seen to their fitness, from a reli-
gious and literary standpoint, for use in our synagogues and religious schools.

We now desire to place before the Jewish Community this complete Synagogue
Hymnal, which contains not only music for congregational singing at sabbath and
festival services, but also hymns for religious schools, for memorial services, and Zion-
ist and American national hymns, We hope that in time all the Jewish congregations
of the English speaking world will recognize the need of such a book, in order to inten-
sify the inspiring character of their services, and will adopt it for their use, so that the
Synagogue will regain its former glory, as the vitalizing religious center of Jewish life,

P. ISRAELL,

Rabdbi Cong. Adath Jeshurun, Boston, Mass.
July, 1918.






FOREWORD

With feelings of gratitude to the Almighty for having enabled me to carry out a
project which for years has been on my mind, I offer this book to the public. Through
my long experience as cantor, especially for the congregation with which I am now and
have been for many years connected, I have come to the conclusion that the cantor
can'do his most effective work for the welfare of the Synagogue, by chanting a large
part of the service not only with the help of his choir, but with the participation of all
the worshipers. At the suggestion of the rabbi of our congregation, Rev. Dr. P. Israeli,
who fully concurred with this idea, and with the aid of his valuable advice, I arranged
the small “Synagogue Hymnal for Sabbath and Friday Night Services.” After seeing
the wonderful success which the small book had, in bringing the young people to the
synagogue, and impressing them with the beauty of the Jewish traditional service, our
rabbi suggested that the hymn-book, which I had been planning for years for the use
of cantor and choir, should be adapted also to congregational singing, and I have ac-
cordingly arranged the present larger synagogue hymnal.

The book contains the traditional melodies of the Jewish ritual for the whole year,
arranged in such simple form that they can be sung by the entire congregation, as well
as played .on the piano at home, as for instance, Kol Nidrei, Kaddish, Abodah, the
Priestly Blessing, etc. I want to call special attention to the Sabbath Mincha Services,
which have been rendered very impressively in our synagogue for several years. There
are also included the Blessings before and after the Prophetic Portion, and musical ren-
derings of important prayers to be sung by the cantor. Many of the melodies are
adopted from the works of Sulzer and Lewandowski, etc., while the greater part of
them have been composed by myself to such purpose that, while being traditional in
character, they should be at the same time very simple and tuneful.

I hope that my colleagues, the cantors, will find this book a strong aid in their
efforts to make the services more effective and more interesting to their congregations,
than has been the case in the past. I also want to express my heartfelt thanks to the
Boston Music Co., for their kindness in helping me to carry out my project.

Cantor M. HALPERN,

Cong. Adath Jeshurun, Boston, Mass.
July, 1915,
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1. ruch a - toh a-do-noi bo-tuch hu u-voruchsh’'mo hama - riv &.ro-vim,
2. ruch a - toh a-do-noi bo-ruchhu u-vo ruchsh’'moo-hev a-mo yis-ro-el.
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No. 17 Mi chomocho

(Pentecost )
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(Tabernacles ) ( Traditional)
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No. 21
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No. 23 Yisgadal
Arrvanged by Rev, M. Halpern
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Yls-ga-dal v'yis-ka-dosh sh-me ra-boh. O-men. b-ol-mo di -v'rochir-u - se v'yam-

1st, Cantor; 2nd, Choir
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No. 24

Moderato
Choir —.

Vaichulu
( Traditional )
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No. 25 Boruch
Cantor Recst. Choir ~
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Cantor
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No. 28 Kidush
Maestoso ( Sabbath ) ( Traditional )
Cantor Recit. parlando Choir ~ ——— ‘——— Cantor

Bo-ruch a-toh a- do-noi, bo-ruch hu u-voruch sh’mo, e-lo-
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hei -nu me-lechho-o0 - lom—
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No. 29 Kidush
: (For Festivals) (‘Traditional )

Bo-ruch a-toh a - do-noi— -bo-ruch hu u-voruch sh’-mo e- lo-
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hei nu me-lech ho - o - lom, bo-re p - ri————haggo - fen.
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No. 32 Yigdal
Andante ( Traditional )
CantoJr Nt } PR I~ . N |~
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1. Yig-dal E -lo - him chay

ve - yish - tab - bach,

nim-z0 wve-en —

3 En lo de-mus hag-guf ve -en - no guf, lo na - aroche-
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=} e

|
, (Choir ) n ]
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- s%0.2. E -chod ve-en yo -chid ke -

sho-so. 4. Kad - mon

le-chol do - vor a-
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chu - do ne - lom ve-gam en sof le-ach - du - so.
niv-ro ri -shon ve - en re - shis le- re - shi 80
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5. Hinno adon olom lechol nozor yoreh gedulloso umalchuso.

6. Shefa nevuoso nesono el anshe segulloso vesifarto.
7. Lo kom beYisroel keMosheh od novi, umabbit es temunoso.
8. Toras emes nosan leammo El, al yad neviyo neeman beso.
9. Lo yachalif hoel velo yomir doso leolomim lezuloso.
10. Zofeh veyodea sesorenu, mabbit lesof dovor bekadmoso.
11. Gomel leish chessed kemifolo, nosen lerosho ra kerishoso.
12. Yishlach lekets yomin meshichenu, lifdos mechakke kets yeshuoso.
13. Mesim yechayeh El berov chasdo, boruch ade ad shem tehilloso.

No. 33

Andante moderato
. mf Solo

Yigdal
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Ne - lom. ve-gamen sof le -ach - du - so

I 2

3. En lo demus hagguf veenno guf, lo naaroch elov kedushshoso.

4. Kadmon lechol dovor asher nivro rishon veen reshis lereshiso.

5. Hinno adon olom lechol nozor yoreh gedulloso umalchuso.

6. Shefa nevuoso nesono el anshe segulloso vesifarto.

7. Lo kom beYisroel keMosheh od novi umabbit es temunoso.

8. Toras emes nosan leammo El, al yad neviyo neeman beso.

9. Lo yachalif hoel velo yomir doso leolomim lezuloso.
10. Zofeh veyodea sesorenu, mabbit lesof dovor bekadmoso.
11. Gomel leish chessed kemifolo, nosen lerosho ra kerishoso.
12. Yishlach lekets yomin meshichenu, lifdos mechakke kets yeshuoso,
13. Mesim yechayeh El berov chasdo, boruch ade ad shem tehilloso.

No. 34 Adon olom
Andante con moto S. Sulzer

ye - zir—niv-ro.2. Le-

- lom a -sher mo-lach be
yim - loch no-ro.4. Ve-
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5. Vehu echod veen sheni lehamshil lo lehachbiroh.
6. Beli reshis beli sachlis velo hooz vehammisroh.
7. Vehu eli vechai goali vezur chevli bees zoroh.
8. Vehu nisi umonos li menos kosi beyom ekro.
9. Beyodo afkid ruchi bees ishan veoiroh.

10. Veim ruchi geviyosi Adonoi li velo iro.



(New Year Service) (Traditional )
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Adon olom
(New Year Service) Arvanged by Rev. M. Halpern
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MORNING SERVICE

Sabbath and Festivals
No. 37 Shochen ad
Cantor Recst, - #l 9 - 3

T N 1 1 X 1 1 1

Rev. M. Halpem
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Sho -chen ad mo - rom

No. 38 - B’fi yeshorim
" Cantor —— Rev. M. Halpern
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No. 39 B’rochos
Rev. M., Halpern
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No. 40 Yisgadal ,
Cantor Rev. M. Halpern
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No. 41 Bor’chu
1st, Cantor Rev. M. Halpern
2nd, Choir
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No. 44 Shevach _
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No. 84 " Hu eloheinu
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No. 87 Ein kelohenu
German Hymn ( Traditional )
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Mi—cha-do -ne - nu, mi che-mal-ke - nuy mi chemo-shi -e - nu
Boruch a - do - ne - nuy, bo - ruchmal - ke - nu, bo-ruchmo-shi - e - nu.
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_ 5 Atto hu elohenu, atto hu adonenu,
Atto hu malkenu, atto hu moshienu.

6 Atto hu shehiktiru, avosenu
Lefonecho es ketores hasamim.

No. 88 Ein keloheinu
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MINCHAH SERVICES

Junior Congregation

No. 89 Ashrei
parlando ( Traditional )
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Ash-rei yo-sh’vei ve-se - cho od y-hal -le-1lu-cho se- loh
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ashrei ho-om she-a-do-noi e - lo-hov.

ash-rei ho-omshe-ko-cho lo

No. 90 Uvo P’ziyon

( Traditional )

U-vo— P-ziyon go-el u-l-sho-ve feshab'ya-a-kovneum a-do-noi.

No. 91 Adonoi chofez
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No. 94 L'dor vodor
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No. 98 L’dovid boruch

Psalm cxiv ( Traditional )
Allegretto | 1 1 - %(a)
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1. L' -do - vid— bo -ruch a-do - moi zu-ri - lam—

2.A -do - noi mo o - dom va-te-doe - hu
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3. Adonoi hat shomecho vesered ga behorim veyeeshonu. Berok borok usfizem shelach
chizecho usehumem,

4. Shellach yodecho mimmorom pezeni vehazileni mimmayim rabbim miyad bene nechor.
Asher pihem dibber shov viminom yemin shoker.

s. Elohim shir chodosh oshiroh loch benevel osor asamroh loch. Hanosen teshuoh lamlo-
chim hapozeh es dovid avdo mecherev rooh.

6. Pezeni vehazileni miyad bene nechor asher pihem dibber shov viminom yemin shoker.
Asher bonenu kintiim megudolim bineurehem benosenu chezoviyos mechutovos tavnis
hechol

7. Mezovenu meleim mefikim mizan el zan zonenu maalifos merubovos bechutzosenu alu-
fenu mesubolim en perez veen yozes veen zevocho birchovosenu. Ashrei hoom sheko-
choh lo ashrei hoom sheadonoi elohov.

%) Ia the shorter verses omit the measures between (a)-(5) and (¢)-(d).
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No. 102 Odecho

Psalm cxviii ( Traditional )
_ Andante JE— B D.cC.
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No. 104 Adonoi el rahum

S. Sulzer
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( Traditional )
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( Kadish before Tal and Geshem)
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EVENING SERVICE

For New Year and Day of Atonement

No. 110 Kol nidre
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For New Year Evening Service and Night of Atonement
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No. 121 | V’al kulom

( Traditional )
Andante P Arranged by Rev. M. Halpern
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MORNING SERVICE

For New Year and Day of Atonement

No. 122 Ashrei hoom (Traditional )

Arranged by Rev. M. Halpern
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Arranged by Rev. M. Halpern
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No. 124 Sochreinu
(Traditional )
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Arranged by Rev. M. Halpern
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( Day of Atonement ) ( Traditional )
Cantor Arranged by Rev. M. Halpern
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(Zion National Hymn)
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3. Kol od chomas machmadenu 5. Kol od shomo ale drochayim
L’enenu mofoas, Shaar yukas sh’io,}
V’al churban mikdoshenu Uvein chorvos Yerusholayim
Ayin achas od domoas.—Ref. Od Bas Sion bochio.—Ref.
4. Kol od meh hayarden b’go’on 6. Kol od d’'mo’os t'horos
Mlo g'dosov yisolu, Me'en bas ami nos’los,
Ulyam kineres b'sho’on V’livkos I'zion b’rosh ashmoros

B'kol hamulo yipolu,—Ref. 0Od tokum bachazi halelos.—Ref.



En kolohenu

Arranged by Rev. M, Halpern
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There is none like our God; there is none like our Lord;there is none like our
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God ; Thou art— our—Lord; Thou art —our— King;—Thouart our Sa - viour.
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No. 136

Arranged by Rev. M. Halpern
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1. Lord of the world, He reign’d a - lone While yet the u - ni-verse was naught,
2. And when the all shallcease to be, Indread,lone splen-dor He shall reign,
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When by His will all things were wrought,Then first His sov'-reign name was known.
He was,He is, He shall re - main, In glo-ri-ous e- ter - ni- ty.
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2. Lo! form or body He has none, and man 4. Yet never like to Moses rose a seer,

No semblance of His holiness can frame. Permitted glimpse behind the veil divine.
Before Creation’s dawn He was the same; This faithful prince of God's prophetic line
The first to be, though never He began. Received the Law of Truth for Israel's ear.

3. He is the world’s and every creature’s Lord; 5. The Law God gave He never will amend,

His rule and majesty are manifest, Nor ever by another law replace.
And through His chosen, glorious sons Our secret things are spread before His face
exprest [poured. In all beginnings He beholds the end.

In prophecies that through their lips-are

6. The saint's reward He measures to his meed ;
The sinner reaps the harvest of his ways}
Messiah He will send at end of days,

And all the faithful to salvation \ead.



No. 138 Shir Hayichud
( Hymn of Glory) E. ). Hopkins
Adapted by M. Halpern

Sweethymnsshallbe my chantand wo -ven songs, For Thou art all for
The while Thy glo - ry is up -on my tongue, My in-most heart with
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which my spir-it longs, To be with-in the sha-dow of Thy hand.
love of Thee is wrung. So thoughThymight -y mar-vels I ' pro - claim,
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And all Thy mys - ter - y to un - der- stand. A - men.
'"Tis songs of love where - with I greet Thy name. :
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2. I have not seen Thee, yet I tell Thy praise,
Nor known Thee, yet I image forth Thy ways.
For by Thy seers’ and servants’ mystic speech
Thou didst Thy sov'reign splendor darkly teach,
And from the grandeur of Thy work they drew
The measure of Thy inner greatness, too.
They told of Thee, but not as Thou must be,
Since from Thy work they tried to body Thee.
To countless visions did their pictures run,
Behold, through all the visions Thou art one.

3. In Thee old age and youth at once were drawn,
The grey of eve, the flowing locks of dawn,
The ancient Judge, the youthful Warrior
The Man of Battles, terrible in war,

The helmet of salvation on His head g
And by His hand and arm and triumph led,
His head all shining with dew of ight,
His locks all dripping with drops of night.




Dort wo die zeder

No. 139
(Mkom shom arozim)
Voices Zion Hymn
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2. V’es achsor b’chocho mishom n’soshani,
V’el admas nechor b’chemoh hidichani
Libosi shomoh b’ziyon nishoro,
Kedmoh abitoh uvas ein nigoroh
Ponai misrochoh es eso s'filosai
Loshuv el arzi erez avosai.

3. V’'im yad eloha bi pisom tifgooh,
V'al admas zorim b’lo es egvooh,
Azai, achim es ele kever toriduni
Ponai mizrocho bishol tashkivuni,
V’el ever ziyon tosimu m’raachosai
Mul arzi, erez avosai.

2. Und seit der soine hat mick von dort entrissen
In fremde Linder so oft mein Blut su giessen
Bleibt mein Herz dock in Zion dort suriick
Und dort in Misrach stribt mein nasser Blick
Mein Gebet jeden Tag rickt ick sur Temple Wand
ek bet suruck kehr in mein Vaterland :




Ziyon tamosi

No. 140
Andante (Zion Hymn ) Arranged by Rev. M. Halpern
P dolce, e — N

zi - yonchem-d5 - si  loch naf-shi me-ro-chok ho-

o %
' 1. Zi-yon ta -mo - si

ye-mi - ni] im esh-ko-chech yo-fo -,lsi ad te-tar kiv-re o -

2. Tidbak ad mosi I’chiki I'shoni im lo ezk’rechi bas ziyon hanshamoh. Yivash I'vovi

m’choli M’oni im tivash al onyech dimosi hachamoh.
3. Y'horos bes chomri t’he nafshi lichlimoh im yosur m’eni mareh harisusech. Y'hi grani

chamok achul osh v'rimoh im koli lo eso livkos enusech.



No. 141 Glorious things of Thee are spoken

Glo-rious things of thee are spo-ken Zi - on, ci - ty of Su/rGod!Z
He, whoseword can -not be bro-ken, Form'dthee for his own a - bode.
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Rockof A - ges founded, What can shake thy sure re- pose?
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With sal - va- tion's walls sur - round-ed, Thou may’st sx/ni\le at all thy foes.
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1. Glorious things of thee are spoken, 2. See, the streams of living waters,
Zion, city of our God! - Springing from eternal love,
He, whose word cannot be broken, Well supply thy sons and daughters,
Formed thee for his own abode. And all fear of want remove.
On the Rock of Ages founded, ‘Who can faint, while such a river
What can shake thy sure repose? Ever flows their thirst t' assuage ?—
With salvation’s walls surounded, Grace which, like the Lord, the giver,

Thou mayest smile at all thy foes. Never fails from age to age.



MEMORIAL SERVICE

Enoch k’chozir yomov

“As for man, Ais days are as grass”

Rev. M. Halpern
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No. 143

“ I Rave set the Lord always before me ™

Psalm xvi

Arranged by Rev. M, Halpern
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No. 144 Sh’mor tom ur’eh yoshor
“ Mark the snnocent man and beRold the upright”

Lewandowski
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No. 145

Adonoi mo odom vatedoehu

% Lord, what is man, that thow regardest him ™
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No. 146 0 Paradise

F. W. Faber Joseph Barnby
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1.0 Par - a-dise! O Par - a-dise! Who doth not crave for rest?
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All rap - ture through and through, In God's most ho - 1ly sight
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2 O Paradise! O Paradise! 3 Dear Father, Lord of Paradise!
We want to sin no more; Oh, keep us in Thy love,
We want to be as pure on earth And guide us to that hagypy s
As on Thy spotless shore, Of perieck tesk AooweN

Where loyal hearts and true, etc. Where Jogal heaste and. o, S



No. 147 When for me the silent oar

German Air
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si - lent oar Parts the s8i - lent riv - er,
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And I stand up - on theshore Of the strange— for ev - er,—
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Shall I miss the lov’d andknown? Shall I wvain - ly seek mine own?
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2. Can the bonds that make us here 3. He who plants within our hearts

Know ourselves immortal, All this deep affection,
Drop away like foliage sere Giving when the form departs

At life’s inner portal ? Fadeless recollection,
What is holiest below Will but clasp th’unbroken chain,

Must for ever live and grow. Closer when we meet again.

4. Therefore dread I not to go
O’er the silent river;
Death, thy hast'ning oar I know;
Bear me, Thou Lifegiver,
Through the waters to the shore,
Where mine own have gone before.



HYMNS FOR FRIDAY NIGHT

No. 148 Another six days’ work is done
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1. An-oth-er six days’work 'is done, An-oth-er Sab - bath is [be- gun:
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Re-turn, my soul, en - joy — thy rest,— Im-prove the day which God hath blest.
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2. Oh, that our thoughts and thanks may rise 3. This heavenly calm within the breast
As grateful incense to the skies, Is the dear pledge of glorious rest,
And draw from heaven that sweet repose Which for the house of God remains,—
Which none but he that feels it knows | The end of cares, the end of pains.
No. 149 Ere another Sabbath’s close
) M. L. Cherubini
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1. Ere an-oth - er Sab- bath'sclose, Ere— a - gain we seek re - pose,
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Lord, our song as -cends to Thee; At— Thy feet we bow the knee.
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2. For the mercies of the day, When our journey here is past,
For this rest upon our way, May we rest with Thee at last!
Thanks to Thee alone be given,

Lord of earth and King of heaven! 4. Let these earthly Sabbaths prove

Foretastes of our joys above,
3. Whilst this thorny path we tread, . While et skeps Ty Shstiees o
May Thy love our footsteps lead \ To e rest W knowe e <sd.



Softly fades the twilight rays

as hfes set - ﬁ_g( sun,When the good man's course is

- .2 o o & .
1 I T 1 :[ H‘FE‘_P_‘]ZS—'H
— | 8 —
t | L . | |
2. Night, her solemn mantle spreads Symbol of the peace within,
O’er the earth as daylight fades ; When the spirit rests from sin.
All things tell of calm repose '
At the holy Sabbath's close. 4. Father, may our Sabbaths be
i Days of peace and joy in thee,
3. Peace is on the world abroad: Till in heaven our souls repose,
*Tis the holy peace of God,— Where the Sabbath ne’er shall close |
151 Sweet is the light of Sabbath eve
James Edmeston Gioacchino Rossini
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1. Sweetis the light of SQ-bath eve, And soft the sun - beams ling’- ring there:

~ r_
For these blesthours the world I leave,Waft-ed on wingsof faith— and prayer.
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2, The time how lovely and how still! 3. Season of rest! The tranquil soul
Peace shines and smiles on all below; Feels the sweet calm, and melts to love ;
The plain, the stream, the wood, the hill,—  And, while these sacred moments roll, -

All fair with evening’s setting glow. Faith sees 2 smlling heaven dvave.,
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1. Safe - ly through an - oth - er week God hasbrought us on our way:
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Let us now a bless-ing seek, Wait - ing in His courts to - day,—
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Day of all the week the best, Em-blem of e - ter - nal rest,
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3. While we seek supplies of grace, 3. Here we come Thy name to praise,
Through the dread Almighty’s name, Let us feel Thy presence near ;
Show Thy reconciling face, May Thy glory meet our eyes,
Take away our sin and shame: While we in Thy house appear!
From our worldly cares set free, Here afford us, Lord, a taste

May we rest this day in Thee! Of our everlasting feask.



No. 153 Lord, in this sacred hour
Stephen Greenleaf Bulfinch L George Frederick Hindel
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1. Lord, in— this sa - creg‘\ ‘hour, With-in — Thy courts we bend,
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and own Thypow'r, Our Fa - ther and our'Friend!

iy
Dl e 2o e
1 I

And bless Thy love,
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2. Thy temple is the arch 3. Lord, may that holier day '
Of yon unmeasured sky ; Dawn on Thy servant’s sight’;
Thy Sabbath, the stupendous march And purer worship may we pay
Of grand eternity. {In heaven’s unclouded light!
No. 154 The Sabbath
Lento . E. N. Anderson
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The church onearth and saints a-bove; To-day are one in praise and love—
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The church onearth and saints a-bove,To-day are one in praise and love—
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The church onearth and saints a-bove,To-day are one in praise and love—
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Find peace and rest, Find
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No. 155 The Sabbath Morn

Andante sostenuto (Duet for Soprano and Alto) Felix Mendelssohn
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Kn:el-ing 1 px"ay to Thee, kneel-ing 1 p'ray to Thee! Soft breez-es
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SUNDAY SCHOOL HYMNS

No. 156 Call Jehovah thy salvation

I. C}ll Je - ho - vah Thy sal - va - tion, Rest be - neath th’Al-might-y’s shade,
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2. There no tumult can alarm thee, With the wings of His protection
Thou shalt dread no hidden snare, He will shield thee from above.
Guilt nor violence can harm thee P
4. Thou shalt call on Him in trouble;
In eternal safeguard there. He will hearken, He will save, '
3. Since, with pure and firm affection, - " Here for grief reward thee double,
Thou on God hast set thy love, Crown with life beyond the grave.
No. 157 Father, to Thee we look

Felix Mendelssohn
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rall.

on Thy love re- pose.

2 When fond hopes fail and skies are dark before us,
When the vain cares that vex our lives increase,—
Comes with its calm the thought that Thou art o’er us,
And we grow quiet, folded in Thy peace.

3 Patient, O heart, though heata be thy sorrows!
Be not cast down, disquieted in vain;
Yet shalt thou ﬁraise Him when these darkened furrows,
Where now He plougheth, wave with golden grain.

No. 158 0 God, the Rock of Ages

Arthur S. Sullivan
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ra - ges Ourdwell- ing-place se - rene, Be - fore Thy first cre

-a - tions, O

2 Our years are like the shadows 3 O Thou, who canst not slumber,

On sunny hills that lie, Whose light grows never pale,

Ot"l%'asses in the meadows, Teach us a.rigle:t to number
at blossom but to die: Our years before they fail;

A sleep, a dream, a story On us _ly mercy lighten,

By strangers quickly told, On us Thy goodness rest,
An unremaining glory And let Thy spirit hr’u;t:ts.\

Of things that soon are old. The hearka Toyaot hatn S
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im-mor - tal praise, For the love thatcrownsour days;
, with beau-teous hand, Scat-ters o'er
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Boun-teous source of ev - '’ry
All that lib - 'raljau - tumn pours From her
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joy,— Let Thy praise ourtonguesem - ploy;
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For the bless -ings of the field, For the stores the gar-dens yield,
Thesegreat God, to Thee we owe, Source whenceall our bless-ings flow;
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For the joy which har -vests bring, Grate - ful prais - es now we
And for these our souls shall raise Grate-ful vows and sol - emn praise.

sing.
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No. 160 \
( The Small School ) :
Andantino Arranged by M. Halpers
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PATRIOTIC SONGS

No. 161 Star-Spangled Banner

r 4

. O— say, can you see by thedawn’sear-ly light, Whatso proud-ly we
2. On theshoredim-ly seen thro'the mist o’er the deep,Where the foe’s haughty
3. Oh,— thus be it ev - er whenfreemen shall stand Be - tween theirloved
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hail'd at the twi- light’s last gleam-ing ;Whose broad stripes and bright stars thro’ the
host in dread si- lence re - pos - es, What is thatwhich the breeze, o'er the
home and the war’s des - o - la - tion; Blest withvic- t'ry and peace, may the
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per -il - ous fight, O’er the ram-parts we watch'd,were so gal - lant - ly stream-ing?
tow - er - ing steep, As it fit - ful- ly blows, half con-ceals,half dis clos- es?
heav'n-res-cued land Praise the pow’r that hath made and preserved us na - tion!
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And the rock-ets’ red glare, bombsbursting in air! Gaveproof thro’ the
Now itcatch-es the gleam of themorn-ing’s first beam, Infullglo - ry re -
Then con-quer we must, forourcause it is just, And this be our
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night thatour flag was still there! O—— say, does the star-span-gled
flect - ed,now shines on the stream.’Tis the star-span-gled ban -ner! oh!
mot - to—“In God is our- trust,” And the star-span-gled ban -ner in
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ban - ner yet wave— O'er theland of the free, and thehome of the brave?
long may it wave— O'er theland of the free, and thehome of the brave.

tri - umphshall wave— O’er theland of the free, and thehome of the brave.
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fa-thersdied,Land of the pil-grims’pride,From e’x-’ry moun -tain side Le/t\ free-dom ring !
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2, My native country, thee,— 3. Our fathers’ God, to Thee,
Land of the noble, free,— Author of liberty,—
Thy name I love; To Thee we sing:
1 love thy rocks and rills, Long may our land be bright
Thy woods and templed hills ; With freedom’s holy light!
My heart with rapture thrills Protect us by Thy might,

Like that above. Greak God, our King!



